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Europos Parlamento rezoliucija dėl stojimo derybų su Šiaurės Makedonija ir Albanija 
pradžios
(2019/2883(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į 2005 m. gruodžio 16 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimą suteikti 
Šiaurės Makedonijai ES narystės siekiančios šalies kandidatės statusą,

– atsižvelgdamas į Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Bosnijos ir Hercegovinos 
stabilizacijos ir asociacijos susitarimą (SAS)1,

– atsižvelgdamas į 2019 m. gegužės 29 d. Komisijos komunikatą „2019 m. komunikatas 
dėl ES plėtros politikos“ (COM(2019)0260) ir prie jo pridedamą Komisijos tarnybų 
darbinį dokumentą „2019 m. ataskaita dėl Šiaurės Makedonijos“ SWD(2019)0218), 
kuriuose rekomenduojama pradėti stojimo derybas, atsižvelgiant į pasiektą pažangą ir 
tvirtą įsipareigojimą vykdyti reformas,

– atsižvelgdamas į 2019 m. kovo 28 d. Strasbūre vykusiame ES ir Šiaurės Makedonijos 
jungtinio parlamentinio komiteto (JPK) 16-ajame posėdyje priimtas rekomendacijas,

– atsižvelgdamas į 2018 m. gegužės 17–18 d. Ochride pradėtą Jean’o Monnet dialogo 
procesą, kuriame dalyvauja Šiaurės Makedonijos Respublikos Asamblėjos (Sobranie) 
vadovybė ir politinės partijos,

– atsižvelgdamas į 2018 m. birželio 17 d. galutinį susitarimą dėl nesutarimų sprendimo, 
aprašyto Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos rezoliucijose 817 (1993) ir 845 (1993), 
1995 m. laikinojo susitarimo galiojimo pabaigos ir strateginės Graikijos ir Šiaurės 
Makedonijos partnerystės sukūrimo (taip pat žinomą kaip Prespos susitarimą),

– atsižvelgdamas į politinį susitarimą (vadinamąjį Pržino susitarimą), kurį 2015 m. 
birželio 2 d. ir liepos 15 d. Skopjėje pasiekė keturios pagrindinės politinės partijos, ir į 
2016 m. liepos 20 d. ir rugpjūčio 31 d. keturšalį susitarimą dėl jo įgyvendinimo,

– atsižvelgdamas į 2014 m. birželio 26–27 d. Europos Vadovų Tarybos sprendimą 
Albanijai suteikti ES narystės siekiančios šalies kandidatės statusą;

– atsižvelgdamas į Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Albanijos Respublikos 
stabilizacijos ir asociacijos susitarimą (SAS)2,

– atsižvelgdamas į 2019 m. gegužės 29 d. Komisijos komunikatą „2019 m. komunikatas 
dėl ES plėtros politikos“ (COM(2018)0260) ir prie jo pridedamą Komisijos tarnybų 
darbinį dokumentą „2019 m. ataskaita dėl Albanijos“ SWD(2019)0215), kuriuose 
rekomenduojama pradėti stojimo derybas, atsižvelgiant į pasiektą pažangą ir tvirtą 

1 OL L 84, 2004 3 20, p. 13.
2 OL L 107, 2009 4 28, p. 166.
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įsipareigojimą vykdyti reformas,

– atsižvelgdamas į 2018 m. spalio 15 d. Briuselyje vykusiame ES ir Albanijos 
stabilizacijos ir asociacijos parlamentinio komiteto (SAPK) 13-ame posėdyje priimtas 
rekomendacijas,

– atsižvelgdamas į Romos sutarties 237 straipsnį, kuriame teigiama, kad bet kuri Europos 
šalis turi teisę teikti paraišką tapti Europos Sąjungos nare,

– atsižvelgdamas į 2003 m. birželio 19–20 d. Europos Vadovų Tarybos susitikimui 
Salonikuose pirmininkavusios valstybės narės išvadas dėl Vakarų Balkanų šalių stojimo 
į ES perspektyvos,

– atsižvelgdamas į 2014 m. rugpjūčio 28 d. pradėtą Berlyno procesą,

– atsižvelgdamas į 2018 m. gegužės 17 d. ES ir Vakarų Balkanų aukščiausiojo lygio 
susitikimo Sofijos deklaraciją ir prie jos pridėtą Sofijos prioritetų darbotvarkę,

– atsižvelgdamas į 2018 m. vasario 6 d. Komisijos komunikatą „Įtikinama plėtros 
perspektyva ir didesnis ES įsipareigojimas Vakarų Balkanų šalims“ (COM(2018) 0065),

– atsižvelgdamas į 2019 m. spalio 3 d. bendrą D. Tusko, D. Sassoli, J. C. Junckerio ir 
išrinktosios Komisijos pirmininkės J. Von der Leyen laišką dėl stojimo derybų su 
Šiaurės Makedonija ir Albanija pradžios,

– atsižvelgdamas į 2018 m. birželio 28 d. Europos Vadovų Tarybos išvadas, kuriose 
patvirtintos 2018 m. birželio 26 d. Tarybos priimtos išvados dėl plėtros ir stabilizacijos 
ir asociacijos proceso, kuriomis aiškiai siekiama pradėti stojimo derybas 2019 m. 
birželio mėn.,

– atsižvelgdamas į 2019 m. birželio 18 d. Tarybos išvadas, kuriose nurodoma, kad ne 
vėliau kaip 2019 m. spalio mėn. bus grįžta prie Komisijos rekomendacijų pradėti 
stojimo derybas su Šiaurės Makedonija ir Albanija klausimo,

– atsižvelgdamas į Europos Vadovų Tarybos 2019 m. spalio 17–18 d. susitikimo išvadas, 
kuriose nurodytam, kad ji nusprendė prie plėtros klausimo sugrįžti iki 2020 m. 
gegužės mėn. Zagrebe įvyksiančio ES ir Vakarų Balkanų aukščiausiojo lygio 
susitikimo,

– atsižvelgdamas į Prancūzijos prezidento vaidmenį,

– atsižvelgdamas į Šiaurės Makedonijos politinių lyderių susitarimą 2020 m. balandžio 
12 d. surengti neeilinius parlamento rinkimus, po to, kai Europos Vadovų Taryba 
nusprendė plėtros klausimą iš naujo svarstyti 2020 m. gegužės mėn.,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl Šiaurės Makedonijos ir Albanijos,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 132 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi įgyvendindamos tvirtas ir įtraukias demokratines reformas ir aktyviai 
gerindamos santykius su kaimyninėmis šalimis, Šiaurės Makedonijos ir Albanijos 
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vyriausybės rodo savo įsipareigojimo siekti narystės Europos Sąjungoje tęstinumą;

B. kadangi 2018 m. birželio 17 d. Prespos susitarimu dėl Šiaurės Makedonijos ir Graikijos 
nesutarimų sprendimo ir strateginės partnerystės sukūrimo duodamas labai reikalingas 
teigiamas stabilumo ir susitaikymo visame Vakarų Balkanų šalių regione ženklas, 
pagerinama padėtis siekiant gerų kaimyninių santykių ir grindžiamas kelias šalies 
integracijai į ES;

C. kadangi nuo 2009 m. Komisija rekomenduoja pradėti stojimo derybas su Šiaurės 
Makedonija;

D. kadangi 2018 m. birželio 28 d. Europos Vadovų Taryba patvirtino 2018 m. birželio 
26 d. Tarybos išvadas, kuriomis sudaromos sąlygos 2019 m. birželio mėn. pradėti 
stojimo derybas;

E. kadangi 2019 m. birželio 18 d. Taryba nusprendė prie Komisijos rekomendacijų pradėti 
stojimo derybas su Šiaurės Makedonijos Respublika ir Albanija klausimo grįžti ne 
vėliau kaip 2019 m. spalio mėn.;

F. kadangi 2019 m. spalio 17–18 d. susitikime Europos Vadovų Taryba nusprendė prie 
plėtros klausimo sugrįžti iki 2020 m. gegužės mėn. Zagrebe įvyksiančio ES ir Vakarų 
Balkanų aukščiausiojo lygio susitikimo;

G. kadangi atidedant šį svarstymą svarbų vaidmenį atliko Prancūzijos prezidentas;

H. kadangi kiekviena šalis kandidatė vertinama atskirai pagal jos pačios nuopelnus, o 
stojimo tvarkaraštį ir derybų spartą lemia reformų greitis ir kokybė;

I. kadangi tiek Šiaurės Makedonijoje, tiek Albanijoje juntamas politinis sutarimas ir didelė 
visuomenės parama stojimo į ES procesui;

J. kadangi Europos Vadovų Tarybos sprendimas sugrįžti prie 2020 m. plėtros klausimo 
paskatino rinkimų paankstinimą Šiaurės Makedonijoje;

K. kadangi Europos Vadovų Tarybos nuolatinis neryžtingumas ir tolesnis jos sprendimo 
dėl plėtros atidėliojimas galėtų lemti nestabilumą susijusiose šalyse ir visame regione;

1. apgailestauja, kad Europos Vadovų Tarybos sprendimas pradėti stojimo į ES derybas su 
Šiaurės Makedonija ir Albanija užstrigo; apgailestauja dėl Prancūzijos prezidento ir kitų 
valstybių narių lyderių vaidmens šioje situacijoje;

2. ragina Tarybą prisiimti atsakomybę ir galiausiai veikti pagal savo įsipareigojimus; 
smerkia bet kokį sprendimą, kuriuo silpninami ES įsipareigojimai Šiaurės Makedonijai 
ir Albanijai; primena, kad Komisija nuo 2009 m. rekomenduoja pradėti stojimo derybas 
su Šiaurės Makedonija; atkreipia dėmesį į tai, kad beveik du dešimtmečius trunkantys 
instituciniai ir politiniai ES ir šių abiejų šalių ryšiai yra abipusiai naudingi;

3. primena atnaujintą konsensusą dėl plėtros, kurį 2006 m. gruodžio mėn. patvirtino 
Europos Vadovų Taryba ir kuris buvo patvirtintas 2016 m. birželio mėn. Europos 
Vadovų Tarybos išvadose; ragina Europos Vadovų Tarybą pripažinti sąžiningas ir 
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griežtas sąlygas ir ES plėtros politikoje įtvirtintą nuopelnų principą; pabrėžia, jog 
svarbu užtikrinti, kad ES galėtų išlaikyti ir sustiprinti savo pačios vystymąsi, įskaitant 
savo gebėjimą integruoti naujas nares;

4. pakartoja, kad ES nesugebėjimas pasiekti susitarimo ir pradėti stojimo derybas su 
Šiaurės Makedonija ir Albanija mažina jos, kaip sėkmingos ir rimtos pasaulinės 
veikėjos, patikimumą ne tik Vakarų Balkanuose, bet ir visame pasaulyje bei ES piliečių 
akyse;

5. Taryba palankiai vertina tai, kad Šiaurės Makedonija yra pasiryžusi siekti pažangos 
įgyvendinant ES reformų darbotvarkę ir pasiekė apčiuopiamų ir ilgalaikių rezultatų, 
įvykdydama sąlygas, nustatytas 2018 m. birželio mėn. Tarybos išvadose dėl stojimo 
derybų pradžios;

6. palankiai vertina tvirtą politinį Šiaurės Makedonijos vyriausybės įsipareigojimą 
visapusiškai įgyvendinti Pržino susitarimą, kuris paskatino intensyviau vykdyti su ES 
susijusias reformas, grindžiamas įvairių partijų ir etninių grupių bendradarbiavimu bei 
konsultacijomis su pilietine visuomene, ir pabrėžia, kad siekiant šalies europinės ateities 
svarbu tęsti šias pastangas;

7. labai palankiai vertina teigiamą Šiaurės Makedonijos diplomatiją ir jos aktyvias 
pasitikėjimo stiprinimo pastangas, dėl kurių buvo pasiektas kompromisas, sprendžiami 
atviri dvišaliai klausimai ir skatinami geri kaimyniniai santykiai; palankiai vertina 
Šiaurės Makedonijos ir Graikijos 2018 m. birželio 17 d. pasiektą Prespos susitarimą ir 
Šiaurės Makedonijos ir Bulgarijos geros kaimynystės santykių susitarimą, kuris 
išreiškia istorines diplomatines pastangas ir yra politinis laimėjimas bei teigiamas 
pavyzdys regionui ir už jo ribų; džiaugiasi, kad visos šalys deda dideles pastangas 
siekdamos abi puses tenkinančio pavadinimo klausimo sprendimo;

8. atkreipia dėmesį į Jean’o Monnet dialogo su Šiaurės Makedonijos Respublikos 
Asamblėja procesą, kuris pradėtas 2018 m. gegužės 17 d. ir 18 d. Ochrido mieste, ir į jo 
tolesnius veiksmus Skopjėje 2019 m. birželio 22 d. ir 23 d.; palankiai vertina pagal 
Jean’o Monnet dialogą prisiimtą Asamblėjos pirmininko ir parlamentinės vadovybės 
įsipareigojimą sukurti modernią europietišką parlamentinę kultūrą, kurioje demokratinis 
dialogas ir bendro sutarimo siekimas būtų naudojami konkrečioms reformoms 
įgyvendinti, įskaitant naują etikos kodeksą ir Darbo tvarkos taisyklių persvarstymą; 
ragina tęsti Jean’o Monnet dialogo procesą kaip svarbiausią paramos priemonę 
stiprinant Šiaurės Makedonijos Respublikos Asamblėją ir kompromiso bei 
konstruktyvaus politinio dialogo, ypač tarp Parlamento narių, kultūrą;

9. palankiai vertina Šiaurės Makedonijos vadovų 2019 m. spalio 20 d. susitikimo išvadas, 
kuriose dar kartą patvirtintas šalies įsipareigojimas prisijungti prie stojimo į ES proceso 
ir pabrėžiama, kad Šiaurės Makedonija neturi kitos alternatyvos;

10. palankiai vertina tai, kad šalis parodė savo pasiryžimą siekti pažangos įgyvendinant ES 
reformų darbotvarkę ir pasiekė apčiuopiamų ir ilgalaikių rezultatų, įvykdydama sąlygas, 
nustatytas 2018 m. birželio mėn. Tarybos išvadose dėl stojimo derybų pradžios;

11. palankiai vertina tai, kad, nepaisant juntamo politinio susiskaldymo, Albanijos 
vyriausybė nuolat rodo politinę valią siekti pažangos;
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12. mano, kad kiekvienos šalies kandidatės pažanga siekiant atitikti derybų dėl narystės 
kriterijus turi būti vertinama atskirai; mano, kad šis vertinimas neturi priklausyti nuo ES 
gebėjimo ar negebėjimo reformuoti savo pačios procesus ar nuo kurios nors valstybės 
narės vidaus politinės darbotvarkės;

13. atkreipia dėmesį į Komisijos rekomendaciją ir su ja susijusį Tarybos sprendimą 2019 m. 
spalio mėn. nustatyti kaip stojimo derybų su Albanija ir Šiaurės Makedonija pradžios 
laiką, pripažįstant jų pastangas skatinti reformas; mano, kad netrukus prasidėsianti 
acquis peržiūra ir stojimo derybos sustiprins ir pagreitins reformų tempą; mano, kad 
derybų pradžia suteiktų papildomų paskatų demokratizacijai ir sustiprintų kontrolę ir 
atskaitomybę abiejose šalyse ir visame Vakarų Balkanų regione;

14. ragina Parlamentą toliau stiprinti paramos demokratijai veiklą (Jean’o Monnet dialogus 
ir gebėjimų stiprinimą) regione siekiant užtikrinti, kad parlamentai visapusiškai atliktų 
savo, kaip demokratinės reformos variklių, vaidmenį ir kad jie įgyvendintų regiono 
piliečių europinius siekius;

15. taigi atsižvelgdamas į tai, kad Europos Vadovų Taryba atsidūrė aklavietėje, ragina 
Parlamentą surengti regioninį parlamentinį dialogą su Vakarų Balkanų šalių parlamentų 
vadovybe siekiant parengti strategiją dėl parlamentų vaidmens įgyvendinant ES reformų 
darbotvarkę ir įgyvendinant konkrečias priemones, kurios atitiktų regiono gyventojų 
europinius siekius;

16. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai ir Komisijai bei Albanijos ir Šiaurės 
Makedonijos vyriausybėms ir parlamentams.


